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/ad
He BKUBANHCA eMoHIMH. IMeHa BUeHMX 1 JlikapiB, SKi BNEplle BUHAKIITH i ONMHCATN Te YH iHIIE
ABHINE, CKIIAAaloTh HAHOIMBINY Tpymy. Jedxi XpopoOH B PISHHX KpaiHaX MalTh CBOL €MOHIMH.
Bunukaiote Tpyanoun npd tpancuitepauil Ta tpanckpudysannl repmiie. Caig 3BepuyTH yBary,
0 B TEPMiHAX-CTIOHIMAX, IO [MO3HAYAIOTh PI3HI CHMOTOMH, CHHAPOMH 1 XBOpOOM, TaKOK
VBIKOBIYTHCHI aBTOPY BiIKPHTTIB, AKi BOCPUIC iX OMUCAmy, a0 BICPING 3aCTOCYBANTH UCH MCTOA
mKypaHHs: angéite familiale-xpopoda Panmto-Bedepa-Occnepa; signe de Grasset-Gaussel-Hoover;
cumirrom  [pacce-T'occens-I'veepa  towo. Ha jponomMory nikapsm  upuaxousts JIHIBICTHYHI
JOBIAHMKM, Kl MONECIIYIOTh IM MOCTABUTM TOYHME JAiarHo3 xBopomy. llepexnan MemuuHON
TEPMIHOJIOTIT BUMArae BEIHYES3IHOL BiIMOBIAANBHOCTI, alke HASTRCS MPO 310pOB 1 abo, HaBITh, TIPO
KHTTS JTIOAHHH. AMKe, AK [OKa3zaR aHali3 TepMiHIB-€HNOHIMIB, € MEBHI TPYAHOIII, MOB’A3aHi 3
PO3OIKHOCTAMH B VKpaiHCBKIH Ta (paHUy3bKid KracHdikamii, MeTOAHYHIH HOMEHKIATYpHIH
CUCTEML, METOAULL JOCHLKeHb Towo. Caig 3BepHYTH YBAry Ha Te. 110 BUKOPHCTAHHS TEPMIHIB-
EMOHIMIE OiIbI XapakTepHo ¢PaHIY3bKIi MOBI, TOJi, SK B YKPaiHCBKIH MOBI 37e0LIBITIOTO
CMOCTepiraeThes BiACYTHICTE TIpi3BUIA 1 HaBnaku: aire de Kiesselbach-cyaunna nmsma.
Croocrepiraetbes, IO JAOCHTE YacTo V (ppaHIy3bKIH MOBI €IOHIM He BHKOPHCTOBYETHCH
(BiacyTHICTL mpispuina): acatalasemie-xsopoda Taxaxapm; diabéte phoshate-cuiapom OpOpaitta-
bartnepa-baymOepra Tomo. IIpuBepraioTs yBary TepMiHH-EMOHIMH, IO HE MAalOThL (hikcoBaHOTO,
obmexeHoro 3MmicTy: apparcil de Delbet: moB’si3kM 119 MOCTIHHOTO BHTATaHHS MPH TICPCIOMI
Tiadiza [ieda; OB 3KM AMS aMOYNIaTOPHOTo MKYBAHHS MepeoMiB TOMINKH; fievre de Whitmore-
METI01103. XMOHMIT can. MHEeBMOCHTEPUT, NCEBAOX0epa. XxBopoda Pretyepa, xpopoda Crenrena
TOLIO.3YCTPLIMCA MEIMUH] TEPMIHU-CMOHIMM K, K NPABUIO, HE CYNPOBOMKYHOTHCS Y TOMHIOIOYHM
koHTeReTOoM: ballon de Pasteur — mactepirceka konda; cellule de Golgi-knitka [Nompmii ToIIO.
Taxoxk HeMpHUITYCTHMA KOHTEKCTHA PYXIHBICTE 3HAUSHHA JJIS TePMiHY- eloHiMY: aphtes de Bednar,
du palais-abti beanapa, adTH; HOBOHapOMKEHHX, KPHAONOMIOHI adhTH, microcetémie familiale,
mineure- Mana Tanacemis, xpopoda Pietti-I'penni- Mikeni. cunapom CinkeecTpoHi-b’sHko To110.
Crif BIAZHAUMTH, 1[0 HE MA€ TOYHOCTI, YITKOCTI 3HAYECHHS TEPMIHY-ETIOHIMY: gérodermie d’ Apert-
curapom (xeopoSa) [indopaa. nporepig [apTinrca, AuTdda repofepmis Tomo. Y BiATBOpeHHi
{ppaHIy3bKHX MeTHYHAX TePMIHIB- eMOHIMIB TOCIa€ BAKIIHBE Miclle TAKoXK ONMHUCOBHI MepeKTal:
crochet- rugine de Trélat- siruyTuil ma npaAMHEM KYTOM [A4OK, SKHHA BHKOPHCTOBYCTLCA TIPH
ctadimorpadii; fouloir du professeur Machtou- IHCTpyMeHT. SKHIH 3aCTOCOBYETECS AMA YIIITBHEHHS
MIOMOYIOUOTO MaTcpiany y KOpPCHCBOMY KaHami 3y0a Toumo., Y OGiNBLIOCTI BHUMAIKIBE TCPMIHU-
€MOHIMH He BHK.IHKAIOTh YABRJIEHD 1 He BIIOOPaKalOTh 3B 30K JAaHOTO MOHATTA 3 IHIIHMH: cellule
de Browman- nogouut; point de Krunlein-touka Kpenneiina Toino. 3peiror. 0ocobIUBO HE3PY YHA
KateropianbHa daratosHauHicTh: operation de Kocher-tupeoinektomia 3a Koxepom: ninopextoMis
2a Koxepom; Bunanenns 3a KoxepoMm BKIMHEHOTO B TUCTATBHUH BIIALT XONEn0Xa KOHKPEMEHTA;
pe3eKiis muTyHKa 3a Koxepos To11o.

[IpoeeieHe AOCTITKEHHS TOKazano, 110 TPOONeMH TepeKnany Ta BAHBAHHS TepMiHiB-
€NOHIMIB CIIOHYKAE A0 MOJANbIIOT pOOOTH HAJ BUBYEHHAM €MOHIMIYHOT NeKCuKH. [TincyMoBy0OUM,
MOKHA CKA3ATH, 10 Hazpina HeoOXiAHICTh CTBOPEHHS Ta YKIAJAHHS CIENiali30BaHUX CIOBHHKIB 3
TepMiHaMH-eIOHIMAMY, 10O TONETIIHTH JHiKapasM TOUHIIIE BUCTABIATH IATHOZW XBOPHM,
0CcODNHMBO ¥ MEplOa PO3BUTKY HALLOL JCPIKABH.

Tsurkan M.V,
ADAPTATION OF STUDENTS WHO ARE FOREIGN CITIZENS IN UKRAINE
Department of Social Sciences and Ukrainian Studies
Higher State Educational Fstablishment of Ukraine
«Bukovinian State Medical Universityy

Adaptation of students who are foreign citizens in Ukraine is a complex sociocultural
process that provides adjustment of an individual for new values, standards of behavior, customs
and traditions.
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Preparation of foreign specialists is an effective form of international scientific and cultural
cooperation that provides strengthening of the authority of Ukraine on the world stage, as well as it
is an additional source of education financing.

Analysis of the number of students-foreigners at Ukrainian higher institutions evidences the
fact that the specialty of a doctor is the most popular one among specialties which are chosen by
foreigners.

Sociocultural adaptation 1s an important factor of successtul education of foreign citizens at
higher medical institutions. That is why, the main task of a teacher of Ukrainian language as a
forcign one is to familiarize students with moral and spiritual values, culture, language,
geographical peculiarities of Ukraine. The problem of sociocultural adaptation of foreign students is
considered in the works of H. Vorobiov, M. Ovchynnykova, S. Patohina, etc.

[t is necessary to note, that sociocultural adaptation is a bilateral process that concerns not
only forcign students but Ukrainian oncs, as their cveryday communication impacts on the
perception of new social-cultural life by foreign citizens. Also, this communication forms a tolerant
and friendly attitude towards representatives of another nationality among domestic young people.

While investigating the problems of adaptation, it is necessary to consider students” studying
at multinational groups, where not only lingual contacts occur, but mental ones, as well as cultural,
regional, age-old. racial. The process of adaptation takes place for a longer time in such groups, as
students occur in a situation of so-called double adaptation: perception of peculiarities of a country
in which they obtain education and familiarization with sociocultural features of «new» nations at
the same time,

The lingual environment of Ukrainian language as foreign one is an important factor of
adaptation of foreign students — the main mstrument of sociocultural adaptation of students who are
foreign citizens in Ukraine, as the knowledge of national language helps to overcome the
psychological barrier and satisfy nailing social problems. The stages of entering of foreign students
into Ukrainian language environment are described in works of such scientists as S. Krasnikova,
T. Makarenko. L. Miroshnik, V. Matrosova, V. Tereshchenko; main aspects of Ukrainian language
as foreign one studying are investigated in the works of such scientists as L. Bey, T. Yefimov,
I. Zhovtonizhko, A. Kulyk, T. Lahuta, B. Sokil, (3. Trostynska, H. Tohtar.

Pedagogical adaptation is a component of sociocultural one that provides adjustment of
foreign students to the unfamiliar system of education, assimilation of a large amount of
information, analysis of the scientific material. It is necessary to implement the educational process
considering peculiarities of ethnic pedagogical concepts, technologies, and methodologies with the
aim of successful pedagogical adaptation. It is also necessary to construct education within the
concept of «the dialogue of cultures» at Ukrainian higher institution; it will provide the formation of
poly-lingual literacy of students.

Chaikovska N. M.
PRESCIPTIVE SPEECH GENRES IN THE POSTMODERN ENGLISH DISCOURSE:
LEXICAL AND GRAMMATICAL FEATURES
{(BASED ON THE NOVEL “ATONEMENT” BY IAN MCEWAN)
The Department of Forcign Languages
Higher state educational establishment of Ukraine
«Bukovinian State Medical Universitys
Our rescarch is aimed at the analysis of prescriptive speech genres in the postmodern English
literature. The novel of the British novelist lan McEwan “Atonement”, the book that was the winner
of the Booker prize, serves as a material for the investigation. where the excellent examples of
prescriptive speech genres can be found. According to the processed materials and our own
observation, we aim to present the main lexical and grammatical peculiaritics of the different
prescriptive genres.
The objectives of our investigation determine the research methodologies, among which the
following should be mentioned: descriptive-empirical, which presupposes the description of the
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